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Hirdetések jutányosán számíttatnak.

Haladunk.
Az öröm késztet berniünket visszatérni 

városunk törvényhatósága legutolsó köz
gyűlésének egynémely határozatára, mert 
hosszú sóvárgás után végre olyan határo
zatokat hallottunk hozni, amelyek hivatva 
vannak városunk haladásál előmozdítani, 
amelyek hozzájárulhatnak ahhoz, hogy a 
közvagyonosodás felé, bárha kis lépéssel, de 
mégis haladjunk. Ami után sokan epedtünk, 
hogy végre mozduljanak meg az illetékes 
tényezők az utón, amelyen a gyarapodás 
felé közeledünk, az végre lestté lön. mert 
elhatároztatott az uj kórház építése, amely
ben mintegy kétszáz betegnek lesz helye és 
elhatároztatott a törvényszék visszaállítása 
iráni hivatalból megindítani az akcziót, mely 

. hogy sikerre vezessen, mindannyiunk forró 
óhajtása.

Más városok életében az ilyen határo
zatok úgy lehel nyom nélkül merülnek el 
a feledés tengerébe, de nálunk kell, hogy 
mélyebb nyomokat hagyjanak, meri vala
mint a milliomos nem sokat törődik azzal, 
ha vagyona pár garassal gyarapodik, és 
amint a nagy és legkiváll gazdag városok 
életében, fejlődésében igen kevéssé lesz 
számol az olyan akczió, amilyen bennünket 
oly igen megörvendeztet, éppen úgy örül a 
szegény ember, ha vagyoni viszonyaiban 
némi javulást lapasztal és éppen úgy örü
lünk mi is, akik szegény kis várost képe
zünk. Mert szegények vagyunk, de nagyon. 
Megfogyalkozánk anyagiakban úgy. hogy 
beállt nálunk a legnagyobb szükség, amely 

jután a javulásnak el keli következni, llisz- 
sziik is, hogy elkövetkezik, mert oly jeleket 
tálunk feltűnni, amelyek nem csalnak és 
amelyek egy szebb, jobb jövendő elöfutárjai 
gyanánt köszönthetök. Nem akarunk a sze-

T ÁR C Z A.

Reb Izrael.
Irta: Bodrogi Lajos.

Muki, nekem is egyel.
Még ki sem mondta, a fürge Iáim pinezér 

már sarkon fordult és rohant lelkendezve.
Kilesle a szeme villanásából, az inyeskedő 

nyelesből, hogy a nagyságos doktor ur megkívánta 
a barna lében gőzölgő „Hirn mit NiernPA. Az 
obiigát, kétséges szinti asztalkendőbe hurkolt 
„besleck“-kol együtt éppen most helyezte a doktor 
ur szomszédjának szuverén közömböséggel görbülő 
orra árnyékába.

Pompás; jó borsós és nem túlságosan 
zsíros, ümmögölt a szomszéd. Váralljai Izidor, 
takarékpénztári igazgató ur. miközben finnyás ujj- 
lánczollalással dobta a bizonytalan szinti asztal
kendői a széke alá. Ebben a fészekben sohasem 
tanulnak meg mosni, lelte hozzá megvetéssel.

Ilyen ..kákán nincs mi csomót keresni." 
szójálékozotl a doktor, a mint hálás kézzel emelte 
le a Muki tenyeréről a füstölgő lányért és a vivi- 
seclor élvezetével kevcrgelte a barnás vesedara
bokra csomósodó sziirkés-hai na idegdiiczokal. egy 
nem rég boldogult süldő szellemi éleiének (‘gesz 
mechanizmusát.

Dr. Barnali Béla nagy goiirmand volt teljes 
életében. Mar gyermekkorában letelte a Náthán 
nevet mert a „gyomra nem szívelhette." a mini 
nevetve szokta emlegetni ma is ezt a régi szó- 
jálékál. Egyéves önkéntesnek is csak nzérl állt, 
hogy n katonai fegyelem kérlollietellenségével men
tegesse étvágyának újságok utáni opekedését. Az 
„öreg zsidók," a mint szüleit novezte, halálosan 
megunallák vele ti vöröshagymával bőven illusztrált 

tnélyeskedés terére lépni és nem szívesen 
hozakodunk elő azzal sem, hogy már-már 
programmunk valóra válását kezdhetjük 
üdvözölni, hanem konstatálni akarjuk a 
tényt, hogy uj régimé köszöntött be azóta, 
amióta Scliinaitsz Endre úr ö méltósága ült 
a föispani székbe. Úgy látszik, mintha több 
cselekvést tapaszl,•tihatnánk az újabb idők
ben, amely bár lassan, de mégis közelebb 
visz a boldogulás felé. Amiről nem mer
tünk álmodni sem. a helyi ipar megmutatta 
egy fényesen sikerült kiállítás keretén belül, 
hogy a régi erő meg van benne, hogy a 
fogyasztó közönség megteremtése esetén itt 
meg van a fogyasztásra méltó iparczikkek 
nagy tömege. Az uj kórház, ha felépül két
ségen kivid emelni fogja a fogyasztó kö
zönség szarnál nemcsak a város határain 
túlról ide hozott betegek révén, hanem 
azokkal is, akik ennek okáért városunkat 
kénytelenek lesznek fölkeresni. Ha a tör
vényszék visszaállítása sikerül, aminek, mint 
igazságos és jogos kiváltságunknak sikerülnie 
is kell, mar nagy lépéssel haladtunk előre. 
De mindezek melleit nem szabad egy pilla
natra sem figyelmen kívül hagyni régi óha
junkat, a dunai áthidalást, mert csak ez 
tetőzheti be azt a munkát, amelyet váro
sunk regenerálása érdekében vívunk immár 
évek óta.

Tudjuk jól. hogy hosszú időn ál kell 
fáradoznunk, mert titkos intrikákkal kell 
kiizdeniink. meri inlrikusaink zári sisakkal 
harczolnak és ellenvetéseiket meg sem is
merhetjük, de meg nem szőnünk igazainkat 
hangoztatni addig, inig azokat nem látjuk 
valóra válva.

Amidőn tehát örömünknek az elért 
haladás fölült kifejezést adunk és hálás 
köszönetüli kel tolmácsoljuk főispánunknak 
az ö lankadatlan buzgalmáért, amelylyel

babos marhahúst, a „sóletet", a tejfel anathemá- 
jávul megveri maz.solyás metéltet, a „Kuglit", a 
szombati száraz fouatosat, a ,,Cholé“-t, meg a 
liszttel töltött kövér pulykanyakakat, a „llals’l-t." 
„Katonának mindent meg muszáj enni" irta 
az öreg pálinkafőzőnek és a pokolbeli kínok 
édes borzongásával evett a kantinban először éle
tében hideg füstölt kolbászt, pirosán mosolygó 
sonkát, barna héjból omló buja löpörlyíis pogácsái.

Mire aztán nekiment a doktorátusnak meg az 
ügyvédinek és szerencsésen levágta mind a kettőt, 
modern ember lett belőle egészen.

Annyit sem törődött már a „7vú/«s“-sal, a 
szombati bilikomáldással, mint jeles kollegája, a 
híres bibornok ügyvéd. I’ierre de Eusigny a 
minus vobücum“-nm\ ; elfelejtette egészen a „mezu- 
men-benschen“-l, az élkezes utáni imái, akár hí
res utilársa in corpore juris, Pierre de Breban 
tisztelendő ur a ../'n.v robis“-l. Nem hiába lett 
nagykorúvá már tizenhárom eves korában és ve
hetett részt az eslhajmdi Mincha imán, hova sok
szor betuszkollák szükségbeli tizediknek, volt 
annyi esze hozzá, hogy ügyvédi diplomájával 
zsebében teljesen szakítani kell a kenetes-iratos 
múlttal és felfegyverezni magát a modern európai 
ember ezilinderével, Ferenez József kabátjával, 
kee.skeszakálával és a nagy tömegeknek való min
den hókusz-pókusz szuverén megvetésével.

Híres prókátor lelt belőle abban a kis város
ban, melynek egyik süldőjét Íme miatta trepa- 
nállák. Még az agyvelő falatkákat jóízűen csám- 
csogtaljn. meg-inegvilhm gvémántos gyűrűje, meg- 
megesendiil tündöklő aranyhincz.il és békateknös 
szemüvegén ál fönseges önérzettel várja és 
követeli, hogy jelenlevő hívei és kliensei uni- 
sono zengedezzék pálronusának, Szent Ivónak 
dicshimnuszát :

Advocatus et non hitre, 
Llos miranda populo.

igazainkat érvényre juttatni igyekszik, kérve 
kérjük, karolja fel minden ügyünket, segít
sen bennünket igazaink eléréséhez és sze
rezzen magának ereznél maradandóbb em
léket városunk polgárainál, akik meg nem 
szűnnek hálával emlegetni az ö nevét.

NI.

Perlaki Eleonóra asszony hang
versenye.

Hajdan valamikor Baja város is vendégsze
rető otthona volt a zom*  nemes kultuszának. Az
óta a modern irányzat ledöntötte a régi bálvá
nyok szobrait és ma mar nálunk a zenét majdnem 
kizárólag azon hivatásbeli zenészek képviselik, 
kiknek fáradhallan munkássága tartja egyedül 
ébren a zenekedvelésnek ugyancsak hamvadó 
zsarálját - A zenemivelésnek egyik ily lelkes 
képviselője Perlaki Eleonóra asszony, ki folyó hó 
8-án a „Nemzeti Szálloda" dísztermében egy 
min len izében pompásan sikerült haagversenyt 
rendezel! tanítványai és néhány zenemükedvelő 

| szives közreműködése mellett.
Kész örömmel számolunk be a zenei ese

ményről. mert tudósításunk elején őszintén üdvö
zölhetjük a ritka agilis zenelanárnöl azon fényes 
erkölcsi siker alkalmából, melyet ezen hangverse
nye által magának kivivolt.

Dallmann Ella, Pollák Bella. Rosenbertj 
Adrienné és Wiesel Mariska kisasszonyok nyitják 
meg a hangversenyt. Amint a dobogóra lép
nek ugyancsak ráczáfolnak a görög hitrege ama ósdi 
felfogására, hogy a grácziák csak hárman voltak.

Wagner Richárdlól a „Nyitányt" adták elő a 
„Tannháuser*  czimii dalműből, oly szabatos, ke- 
rekded és összevágó előadásban, hogy játékuk 
fényes tanúbizonyságot szolgáltatott mesternőjük 
kitűnő tanmódszere mellett. Valóságos virágerdő 
és meg-megujuló taps jutalmazta a kedves quar-

De nem zengedezik mostanság. A takarék
pénztári igazgató is. meg a „Kék Medve" gazdája, 
Braun Mayer ur is nem a joviális fiskálist látják 
most benne, hanem a szigorú hitközségi elnököt, 
a ki velük (‘gyűlt fog törvényi ülni még e nap 
délelőttjén a község nemrég választott rabbija, 
dr. Szelíd Izsó fölött.

Mert tudni kell, hogy a rézkuli neolog zsidó
község dr. Barnaíi Béla urat előbb vázolt érdemes 
múltja miatt elnökének választotta meg.

Es még jobban kell tudni, hogy Braun Mayer. 
a rézkuli zsidóság egyetlen orthodox tagja a dr. 
Szelíd Izsó megválasztásában csak azért nyugo
dott meg, mert bajos Lea lányának harminezöt 
év óla túlságosan hosszú hajat az uj pap szá
mára szerelte volna mielőbb tövig lenyiralni. A 
jövendő papnő szép fürtösre kikolnizoll szöszke 
parókáját mindjárt a választás után a legügye
sebb és leghilhübb turkai borbélylyal meg is csi
náltatta.

Fájdalom, innen-onnan egy esztendeje immár.
Ez a fájdalom tört ki a buzgó férfiú torkán, 

a mint az elölte álló vizes poharat kiürítve, igy 
szólt :

Eljöttem az urakért, hogy mielőbb a gyű
lésbe jöjjenek. Szemébe nézek a botránynak, mely 
ime azt mondja majd, hogy az öreg „Kék Medve" 
keresztény asztalhoz ült és nézte, hogyan eszik 
a nép vénei a tréíit. De hal ez az urak lelkiis
meretűnek a dolga : <<z én üdvösségem miatt ehet
nek akar békaczombol és kirántott csörgő kígyót.

De a papomnak és öklével nagyolt ütött 
az asztalra a papomnak nem szabad. Ha ő 
teszi, elvész az insliluczió, a sok ezeréves intéz
mény, melynek ereje tart minket össze egyedül.

A inig beszélt, ebes szemekkel vizsgálta a 
csemcsegö elnököt. Nagyokat nyelt közbe-közbe, 
inig végül a mariit*  lemondásával fordult Makihoz 
és szólt szelíd, szemrehányó hangon : 

aranyhincz.il
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teli -. cp előadását. E <il ni Uraik Aurél egye 
lemi hallgató, kit közönségünknek mini jele- 'za' 
valói mar voll alkalma megismerni. szavalta el 
nagv bravúrral c< mély er.•••-"•! ./"kai Mór A 
lengyelek fehér asszonya" czimii költeményét. 
Derekasan megérdemelt'*  a <iirii tapsol, a inch 
szavalata nlan felhangzón.

Ezt követte Haila .leim ur gordonkajaleka, j 
ki I i'oh/ii ihDI ni l.e reve c- {)///•)(/"'(‘/ó"/ .Mi-
selle" c'imü zenedarabokat adta eló nagy lel . 
<zé- meliell. Dallmann Ella k. a. szép zongora 
kíséreté meliell. Majd Schlipl Ella k. a. cne 
kell c-' iig". iskolázott hangon Magvar dalokat <•- 
> Remény kcringőjel cs méltán rea<zolgall
arra a fel fel hang z." lapsri <- kihív azokra, -mely
ben a közönség sikerüli enekeerl részesítette.

Rokonszenves arczn. rövidszoknyas leányka 
lép most a pódiumra, kin meglátszik, hogy meg 
nem nvulle el az iskolai ezipőkel. Es ez a kis 
leány li'isenbeig Adr enne k. a. valóban bá
mulatba ejtette a közönséget azzal a briliáns 
technikával cs azzal az otthonossággal. a mely
lvel a zongorát kezeli, a midőn Chopintől a 
„Gl-aiide valse’-l eljátszotta. Zúgó tapsvihar kell 
szép jaleka nyomába.i.

Ezután Tsehutsehegg Emil ur játszott hege
dűn meleg érzéssel és a hangszer mesteri keze
lésével. Paoló /•r//\-l<>l ('.alma és Humoresque 
ez. darabokat és llubaylól ..A creimmai hegedűst" 
adla <•!<», A közönség valóságos elvezettel hall
gatta a kitűnő játékot és nem fukarkodott <zivcs 
elismerésével.

Majd Polliik Ih lla es ll’/.W Mari-ka k. a. 
játszották kel zongorán Riibin-leinlol a ..Nagv 
magyar fantáziát" pompás, nagy gyakorlottságra 
valló előadásban : a hangverseny! Hmla .lemi és 
TsrhiiDehegg Emil urak és Perlaki Eleonóra asz- 
szony jaleka rekeszlelte be. kik mindvégig gyö
nyörű összhangban hegedűn, gordonkán es zon
gorán llummellöl egy triót adlak elő.

A jeles zenclanárnől hálás tanítványai a 
hangverseny alkalmából lelkes ovácziókban része
sítették. amennyiben szép ezüst babérkoszorút 
nyújtottak al neki.

A hangversenyt kinéz követte, melynek csak 
a hajnali órák vetettek végei.

r.

Helybeli és vidéki hírek.
Erzsébet királyné emlékezete. II ‘ifőn volt 

második évfordulója Erzsébet királyné a--zony 
• omoru elhalálozásának. A rom. kall), plébánia 
templomban gyaszisleni tisztelet voll. a melyen a 
városi tisztikar és az összes helyben szekció többi 
hivatalok és tanintézetek testületileg jelenlek meg. 
A gya-zmi-et Vojnits Dániel apalplebáuos celeb
rálta fényes papi segédlettel.

A baja báttaszéki áthidalás, /b. Lő:ár György 
Szeged varos országgyűlési képviselője, az atlii 
dala- egyik lelke- elóbarczo-a. ezen ügyben a 
következő levelei intézte lapunk felelős szerkesz
tőjéhez : Igen li-zlell I ram! A II. kereskedelmi 
(•ongre<sz.us határozatainak végrehajtásáról sz.olo 
elnöki jelentősből olva-om. hogv a liajalmthis:éki | 
i'ithiilahis dolgában a -zegcdi coiigre-siis határo
zatát majdnem minden kert -keddmi cs iparka
mara támogatja. Mnilh"g\ ez ügyben az 1901 iki 
költségvetés képviselőházi largyalasanal lel-zolahii 
szándékolom, felvetem a kérdést nem jo volna-e 
odaiialni. hogy e kenk- mint emiiiciiler keres
kedelmi érdekű a mi^l'h:i kereskedelmi eon- 
gres-uson is szoba jöjpHi - ligai.liez ügyben újból 
kérvény adas-ck be a la pvi-clobazboz ? Szives 
válaszát kérve maradtam Bpesl, 1900. IX. 13. igaz 
híve Dr. Lázár (i\örg\ s. k. Lapunk felelős szer
kesztője ennek követk' Zieben köreimet terjeszteti 
a miakolcii ///. országot eongressus ele. indítvá
nyozva, hogv a congi e--u- mondja ki. miszerint 
az allmlala- parancsoló es elodazhallan szüksé
gesség es határozza el. hogy annak létesítése 
érdekeben új kérvényt cs illetve indokolt felter
jesztést intéz, a képviselöliázboz. az o-zkormany- 
boz cs a m. kir. kereskedelemügyi minisz'erhez. 
Egyúttal felkérte a képviselő . Imgy ezen ügyben 
aegis ■ alatt egv újabb migyszabásii mozgalmat 
legyen folyamaiba.

Uj albil’ói állas. A bajai kir. járásbíróságnál 
uj ideiglenes ulbirói állast szerveznek, melyre a 
pályázatot közelebb kiírjak, minthogy az igazság- 
ügvminiszler elhatározta. hogy a Parti oc: Sándor 
kir. járásbiró halálával megüresedett járásidról 
állast egyelőre be nem tölti.

Törzstiszti tanfolyamra való vezénylés. Báró 
Zcr/z Colbert helyben állomásozó honvéd huszár 
százados és a Il ik század parancsnoka, a tiszti
kar egvik Jégképzőt több - legintelligensebb tagja, 
ki a polgári társadalomban is általános szeretet
nek örvend, mint sajnályllal értesülünk. városunk
ból távozik, a mennyiben a törzstiszti tanfolyam 
hallgatása vegeit csaladjaval Budapestre teszi ál 
lakhelyt. A 2 ik század parancsnokságát Sehnitzh r 
Károly százados veszi al.

Adomány. Perlaki Eleonóra asszony a f. hó 
8-án általa tartott hangverseny jövedelméből 90 
koronát juttatott a Baján létesítendő árvaház 
alapjára.

Hazajöttek a katonák. Mozgalmasabb lett 
Baja varosa. Hazajöttek a helyben áll miásozó 
katonák- A gyakorlatok véget értek, lefújták a 
manővert.

A kalocsai érsek aranymiséje. Csuszka György 
kalocsai érsek f. évi szeptember 21-én üli meg 
ötvenéves áldozári jubileumát es tartja meg nagy 
ünnepséggel aranymiséjél. Erre vonatkozólag a 
káptalan c- a pap-.ig nagyszabású előkészületeket 
lesz Majorossy János tinnini felszentelt püspök, 
kalocsai érseki helynök lelkes hangú körlevelet 
intézett a kalocsai föegybázmegye papságához es 
híveihez. Ebben ékes szavakkal méltatja Császka 
György érsek papi é.s hazafiul érdemeit, amelye
ket az agg föpászlor 50 éves papi pályáján mint 
fögymnasiumi tanár, herozegprimási titkár és iro- 
daigazgaló, majd kanonok, tizenhat évig mint sze

pesi püspök es immár liz éve, mint kalocsai ér
sek szerzett. Elrendeli az érseki vikárius, bmry 
a fiiegyhazmegye összes templomaiban halainfó 
isten tiszteletet tartsanak, arra hívjak meg ;i ]ia. 
lóságokat. A kalocsai aranymisén Pest-vármegye. 
Bacs Bodrog vármegye. Baja, Szabadka, Zombor. 
Ejvidck sz. kir. varosok, valamint a kalocsai ér 
seki tartományhoz tartózó nagyváradi, Csanádi, 
crde'yi egybazniegyek, a szepesi püspökség és az. 
esztergomi káptalan küldi t'-eg allal les: kepvi-elvc. 
Eddig körülbelül Rltll vendég érkezései jclcnlel- 
lek he. .1. c.’ alkaloiabó! rirosankhaii tartandó
-.■ont misen I. h<> 21-en holvheli zenekedvelők 
Eűhrer C. miséjét adjak elő. E n kivid a Grad- 
ualera beleiül Baiter Salve Regináját (nyolczszó- 
lamú énekkarra zene- és orgona kiséretlel) olTer- 
loriunira pedig egy Paler n< ster ez. lerczelel 

éneklik: Beczá-sy Gyulané. Melles Karoly és 
Kollár Ágoston urak adnak elő.

Törvényszék visszaállítása. A kir. törvény
szék visszaallilása largyaban benyújtandó memo
randum elkészítésére kiküldőit 'bizottság tegnap 
délután /h\ 1 lei/filiis Aladár polgármester elnök
lete .dalt ülést tartott, melyben a memorandum 
kidolgozásával lapunk felelős szerkesztőjét Dr. 
Lemberger Ármin tb. tiszti ügyészt bizlak meg.

Eljegyzés. Kramár József cs. és kir. hadnagy 
az Eszeken állomásozó 78-ik gyalogezredben f. hó 
12-én tartotta eljegyzését Dnjmovils Emmy kis
asszonynyal.

Szüreti mulatság. A lmjai kalh. Legényegy
let I9BÍI. évi szeptember hó 23-án (Vasárnap) a 
Preimájer Pál-féle vendéglőben zártkörű, táncz- 
vigalommal egybekötött jolékonyczélu szüreti mu
latságot rendez. Belépő dij személyenkinl 80 fillér. 
Kezdete este lel 8 órakor.

Halálozás. .l/é.<úro> Hangúdig Antal építő
mester és törvényhatósági bizottsági tag, f. hó 
9-én hosszas szenvedés nlan éleiének 61-ik évé
ben (‘lliall. E. hó 10-én délután 5 órakor temet
lek nagy részvet mellett a közszeretetben állott 
férfiút.

Kinevezés. Báró Vojnics István varmegyei 
főispán Werner Iliig" végzett joghallgatói várme 
gyei közigazgalasi gyakornokká nevezte ki es sz." 
galallélelre a bács-almási járási főszolgabíró melle 
rendelte ki.

Tűz Matheovicson. E ho 5-én Malheovics 
községhez tartozó l’jmajor pusztában, mely Pollák 
Annin nagybirtokos tulajdona, tüzeset történt. 
Egv 24 öl bosszú zabszalma kazal véletleusegbő! 
kigyulladt egyik végén. A tűz másnap reggeli 7 
óráig tartott és sikerüli annyira lokalizálni, hogy 
csak 10 öl egeit el.

Uj kolostor épület. Bács-Topolyán 26541 kor. 
költséggel uj kolostor épületét emelnek. A ver
senytárgyalás f. ho 17-én lesz a topolyai r. kalh. 
plébánia lakban.

Személyváltozás a jegyzői karban. Mach 
János. Bács-Madaras község aljegyzője eddigi ál
lásától megvált es az ó-kanizsai aljegyzői állást 
foglalta el.

..Kellner. mir á ansz.“
Hal igazan Irélii (‘szik a papunk, kérdezi 

szent felháborodással az igazgató ur. kecses moz
dulattal gyújtva rá a szombati napra külön ki
szemelt szivarjára.

Azl mondjak. súgja bizalmasan a 
..Kék M<‘dve“ hogy a mikor botanizálni me
gyen. mert erre az islenlelenségre is ratanilollak 
abban a központi szemináriumban, a hol csupa 
pogányokal nevelnek: paprikás szalonnál csavart 
a lapjaim. Mert hal újságol is olvas az önök mo
dern papja!

Hallatlan, kiáltanak jobbrol-balról.
Ha luloznak is. folytatja a „Kék Medve", 

az majdnem bizonyos, hogy a múltkor turóscsuszál 
lőzeteti magának a sikszlejevel. a szolgálójával, 
a ki hozza túlságosán csinos es fiatal. Eajdal- 
masan mosolygott e< Beája parókájára gondolt.

I iiróscsuszál és pörczezel ? kérdezik 
egyszerre az ügyvéd es igazgató. És mint a kik 
egyel gondolnak, egyszerre súgják a Muki fülébe:

Aztán ebédre luróscsusza legyen am. jó 
bőven körül pörezentve.

Hal (alán annyira meg sem süllyedt az 
islenleleiisegbeii, felelt Braun Mayer. miközben 
nem tudni miért, de csomót kötött a kendőjére: 
de az majdnem bizonvos. hogv zsíros i< volt tej
feles is voll.

Zsíros is volt, tejfeles i< volt, kiállja az 
elnök szent rémülettel.

Aztán meg illetlen sélapáh zával jár; nem 
<■'/. a s/ep. gömbölyű, vaskos nmrkolalii. mint a 
volt tisztelendő ure. melyet, ha a téglára bocsa- 
l"ll. kel lerepedt az. menten. Eialal emberes allűr
jei vannak ege<z.(‘n !

Hiszen meg csak huszonnégy esztendős.
. .... . ii liil(iirék|i«nzlá'ri ignzgnló. 

könnyeden lebegtetve vaskos gigerli-boljál ölven 
eves ujjai közölt.

Eialal ember? kérdezi dühtől kipirult 
arczczal Braun Mayer. Hat lehet-e a pap. a mi 
népünk papja íialal? Hal a Talmiul rengetegeinek 
bejai’iísa nem lelte bölcscsé. öreggé? Hal nem 
voll-e bőié- mar 1 1 eves korában Reb Maimon 
Salamon, a ki később elhagyta hitét, istenét és 
feleseget : hal nem 1 I éves korában házasodoll-e 
ez a híres lilezof Reb Maimon és nem voll-e már 
már tizennégy eves korában boldog apa? Bizony 
so wahr ieh leb, huszonnégy éves korában aggas
tyán lelt mar az. a ki egész Lengyelország összes 
lalmudisláil lelőzle a nagy kérdések megfejtésével.

Hat hiszen, veti közbe Barnaíi Béla, a 
mi doktorunk is nagy ’l’alinud-ludós. Eényes bizo
nyítványt hozott magával a szemináriumból. Mo
dern lalmudisla. a ki az akad, a Khaldeai, az 
arab, az ó-IÖnicziai nyelvekben egyaránt jártas. 
Hitbeli tudományát a jelenkor ludasa világosítja 
meg. Ismeri a görög és a római kullurál : erede
tiben olvassa Aristopbanest es l’lauliist; lelkesül 
a Shake-perc szépségéin és a \’ollaire szellemén: 
csodálja Petőfit és imádja Aranyt.

Earagoll istenek ezek egy igazi zsidó
papnak. a kikel imádnia tilos. Reb Maimon meg 
nem ismerte a magok görögjeit és voll már öl 
gyereke, de meg is tudta fejteni a bámuló zsidó
ságnak a nagy kérdést: „Hány szál vörös szőrnek 
kell lenni egy l’elier tehénben, hogy megszűnjék 
fehér lenni és vörös legyen ?“

Hal hánynak? Kérdezik kiváncsiaii.
Egygyel több vörösnek, mint lehelnek, 

felel büszkén Braun Mayer. Xe mciil volna a 
boldogtalan soha cl a munkácsi Jesivából. maradi 
volna meg örökké a Leib Beer lanilványának. 
akkor nem Aranyon, hanem aranyokon . . .

Nagyon jo. nagyon jo. bólintott szakbéli 
irigységgel a szójátéknak Barnali Béla doktor.

Igen, folytatja a „Kék Medve/ akkor 
aranyokon törhetné a fejét. Tudná akkor, hogy 
szabad-<‘ a hilliü zsidóasszonynak szombaton meg
ölni a bolhát?

A bolhái? — Hiszen ezt mi sem tudjuk. 
Meri istentelenek vagytok! De az inslilu- 

eziónak nem szabad islcnlelenné válnia! Igen, a 
bolhái. Leibék Munkácson megfejtették a nagy 
Maimon illan ezt a kérdési is.

Meg és hogyan ?
Ugy, hogy a Ilimet szabad, de a nőstényt 

nem !
Bámulatos gyöngédsége az ősöknek a 

szép nem iránt, kiált fel a vén igazgató!
Bámulatos és hasznos, mert nem szabad 

egyben ezerel ölni.
De a mi papjaink, a ti papjaitok, kiállja dü

hösen, nem értik már ezt a szép tudományt. Azl 
se tudja már némelyik, hogy a gél levélnek éppen 
tizenkét sorból kell állnia és megírják tizenkét 
és egy lel sorral! Nem tudják azl, „hogy a fivér 
özvegyéi nem szabad feleségül vennie az öcsnek, 
ha a háztetejéről a pocsolyába esell le“ egy
szóval nem tudnak semmit, csak szépen darálni, 
magyarul prédikálni, lilezoíis erkölcstant tanítani, 
főispánnál, püspöknél ebédelni.

De azt már magam latiam, hogy éleihez 
oll nem nyúlt.

No meg az kellett volna, sonst keine 
Schmerzeii ? Népünk megbolránykozására csak 
nem iszik nyílt asztalnál pezsgőt és nem (‘szik 
slrassburgi pástétomot nyílt asztalnál ?

De hátha ezzel is közelebb hozza a kei 
társadalmai ?

W’ie haiszl társadalom é.s már most 
üvölti hangosan, a mit mond Braun Mayer! En. 
l‘‘ es o. mi ti es ők ehetünk, ihalimk. beolvad
hatunk, vagy be nem olvadhatunk a társadalomba, 
a mint leiszik, de a zsidó papnak nem szabad.
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Dijtekézes. A bajai czéllövesz társulat kelt
jében a mull bélén elmaradt dijtekezcsl ma foly
tatják. Este lánczmnlalság.

Szerencsetlenseg a Dunán. A 0. (i. II T. 
Aluta nevű csavargőzösének egyik aszalva az alsó 
malmoknál f. b<> 12 én megszaladt es Kbbtinn
Antal malmának völgyhajóját sorolta úgy. hogy a 
keréklapál és a gerenda elbírt. Emberéletben kar 
nem esett.

Lóverseny. A szeptember 30-iki zombori 
lóverseny igen érdekesnek Ígérkezik. Sportmaneink 
nagyban készülnék a versenyre, a melyre Bács- 
megye minden nevesebb istállója nevezni fog. Az 
ügető versenyen reszt lóg venni Szemző István 
zombori nagybirtokos Tinkája, a mely magyar ló 
valóságos csodája bácskai tenyészetünknek. \ ele 
fog futni, ifj. Vojnics Sándor országgyűlési kép
viselő Parázsa, a mely belföldi szülelé>ii cs ame
rikai es már számos versenyben győzött.

Uj nagy csatorna. Szeged. Szabadka, ez a 
kel legnépesebb alföldi varos maholnap a fölött 
kel versenyre, hogy az a Dimál-Tiszál összekötő 
nagy csaló: na. mely Darányi íoldmivelésügyi mi
niszternek kedvencz eszméje s melynek az hmm' 
a feladata, hogy a kel folyam közli siklóid termő
képességét fokozza. hol torkolják a Tiszába. 
Szeged azl óhajtana, hogy egyenest az ő belterü
lete mellett végződjék a csatorna. Szabadka vi
szont azon • an. hogy az ő halara is bevonassák 
a csatornahálózatba. Ma egy bele Csongrádon és 
Kecskeméten a csatorna ügyében mar értekezlet 
volt, honnan egy emlékiratot intéznek a földmi- 
velési cs kereskedelmi miniszterekhez az eszme 
megvalósítása végett.

Verekedések. Balog János vasutast, hó 12-én 
bélért barátjához Czacli János sütőhöz egy kis 
barátságos diskurzusra. Beszélgetés közben ösz- 
szevcszlek és verekedtek, miközben Balog Czachra 
forgópiszlolyl rántott. Szerencsére Czach észre
vette ezt es lefogta Balogot. A vizsgálat folyik. 
Kummer Károly és Emma szl.-janosi hazában 
lakott Ikolics István. Csütörtökön Kummcrék ok 
nélkül ki akarlak lakollatni Ikoliesol, amiből olyan 
verekedés támadt, hogy Kummer súlyos fejsebek
től vérezve maradi a csatatéren.

Öngyilkossági kísérlet. A bács-almási nagy 
vendéglő bérlőjének. Seheib Györgynek a kimérője 
a mull bélen fölakasztotta magát. Bátyja ezt rög
tön észrevette s a kötelet idejekorán elvágta. Azért 
akart öngyilkos lenni, mert felesége elhagyta.

Rablótámadás fényes nappal. Szomorú köz 
biztonsági állapotokra vall az az esel, amely 
szombaton délután történt Szabadkán a palicsi 
utón. Az esel részletei a következők: Radnics 
19 eves paraszllegény I. hó S-án délután G óra 
tájban a palicsi utón gyanútlanul ment a szöllők- 
ben lakó bátyjához. Ekközben hozzászegődölt 
valami Maluschek Mátyás nevű többszörösen bün
tetett. rovott midin betörő es beszédbe elegyedett 
vele. Együtt ballaglak tovább, miközben Maluschek 
kikérdezte, hogy hova megy s mi járatban van. 
A mit sem sejtő Radnics elmondotta, hogy báty
jához megy. 300 Irtot visz neki, mert vasárnap 
reggel vásárra akar menni, lovat szándékozik 
venni. Egyszer csak Radnics megállóit arczával a 
kukoriczás fele s ezt az alkalmat felhasználta a 
gonosztevő, elővette bicskáját és egyszer halba.

O azért van. mi azért fizetjük, hogy ő le
gyen az elő instiluezió. Meg ez az inslitiiczio meg
van. addig megvagyunk mi is ; ha ez az instiluezió. 
a belüknek ez a hatalmas vára összeomlik, akkor 
beolvadhatni beolvadhatunk ugyan egycnkinl vala
mennyien. de riss^aolradni. ha ugv óhajtjuk, vagv 
ha úgy kell, nem lesz módunkban soha. Jegyezzék 
meg uraim : a libazsír meg a sólet a mi ampliik- 
I yoniánk.

De mikor nem jó. jegyzi meg fanyarul 
az. igazgató.

Hál ön, megéli, ne egyék meg: de ('gye 
meg. es mást se ('gyek, n papunk. Ultimátumot 
kell eléje terjeszteni : vagy meghazasodik. és fel
hagy az elesapotl tanítónak lanva után való já
rással . . .

Ah. a szép, szolid, ábrándos szemű Judit. 
Tegnap este is olt láttam a templom karzatán, 
csollenlell a nyelvével az igazgató.

Az apját elesaplani. mondja félig magá
ban a doktor, és van valami a hangjában, a mi 
bánkódasra vall, élcsapat lám. mert leh'dékenvseg- 
ből szivarra gyújtott szombaton. Szegény Tököli 
Mórnak a nyomorúság aztán addig rágta a szive 
gyökerét, még belé nem hall. A derék Judit most 
varrásából tartja el az egesz famíliát.

No, talán még sajnálja is azl a pogányl? 
kérdi gúnyosan a „Kék Medve.*  Hal nem ön-e a 
Vorsland, nem önnek kellelt-e elzavarnia? Igaz, 
ön is szivarozik szombaton, én is. a mióta maguk 
közé kerültem; de minket nem fizet a Kullu-- 
gemeinde - mink nem vagyunk instiluezió. velünk 
nem vész, el az instiluezió.

Igaz, igaz, hagyják rá erősen.
De elvész, folytatja hévvel Braun Mayer, 

ha megtűrjük, hogy a mi papunk ennek a pogány 
lanyanak udvaroljon, vagy éppen feleségül vegye! 
Hal mar azl sem akarjuk tudni, hogyan kell há
zasodnunk ? A mi házasságunkhoz barom kell : 

másodszor pedig nyakba szúrta Radnicsol. mire 
ez meglánlorodoll, de csakhamar észhez tért es | 
védekezett a rabló ellen s mikor kezei közül ki
szabadult. futni kezdett, de ellenfele utána, mi
közben Maliischeknek pénztáré.:aja kiesett. Ekkor 
mar pedig többen jöttek az utón, Maluschek pedig 
felt, hogy elfogják és a kiikoriczásba ('Hiúit. Radnics 
a rendőrséghez ment és előadta az esetet, azután 
pedig a mentők bekötözlek a sebeit es nyomban 
megindult a nyomozás a rabló után, mindeddig 
azonban nem talállak meg. valószínű, hogy a ku- 
koriezasban bujdosik. Az elejtett pénzlárczában 
volt Maluschek kalonakönyve és innen tudták meg 
a tettes nevel. A nyomozás a legszélesebb meder
ben folyik annal is inkább, mert Maluschcket betö
réses lopás miatt is keresik.

Faragó Ödön levele. Kínában élő löldink, 
Faragó Ödön mandarin, aki állami lővámhiva'al- 
nok. most nejével együtt Csing-Kangban van. a 
honnan a minap levelet irt Salamon Dénes zenlai 
kir. közjegyzőnek. A levélben azt Írja, hogy sem
miféle veszedelem sem fenyegeti őket már arról 
a környékről. Ha visszatérnének, akkor sem volna 
nagy veszedelem Faragónkra, mert minden intéz
kedést meglellek, hogy baj ne érhesse őket.

Sajtopör az iparkiállltás miatt. A nemrég 
megtartott szabadkai iparkiállitás epilógusa egy 
sajtóper lesz, a melyet dr. Reisner Lajos ipar
halósági biztos indított a „Bácskái llirlap" ellen. 
Dr. Reisner Lajos es néhány iparos, a ki az ő 
gárdájához tartozik, nagyon feldühödtek azon, 
lmgy a Bácskai llirlap kíméletlen kritikai gyako
rolt az iparkiallilásról. azl néhány nap alatt ősz- i 
szehordotl vásárnak mondotta és a kilállilás ren- ' 
dezöségél. különösen Dr. Reisnerl okolta, hogy az 
iparosok annyira felsüllek a kiállítással. Egyik 
másik czikkben pedig a sorsolással űzött vissza
élésekét ostorozta es azon reményének adott ki
fejezést. hogy az. 1904-ben tartandó megyei kiál
lítás iigvél ki fogjak venni ennek a vezetőségnek 
a kézéből. Dr. Reisner a gárdájához tartozó né- 
hanv iparost föllovalla. hogy a Bácskái llirlap 
ellen tüntetést rendezzenek es mint a Szabadka 
és vidéke mai száma Írja, ez már készülőben van. 
Dr. Reisner pedig sajlópört indított a lap ellen, 
becsületsértés és rágalmazás miatt. A Bácskai llirlap 
czikkeiben sem becsülelsérlö, sem rágalmazó 
kitételek nincsenek es az. iparosok nagyobb részé, 
kik a Bácskái llirlap mellett foglalnak állási 
kíváncsian várjak a további fejleményeket.

CSARNOK.
Halálos ítélet.

I )raniolc*tte.
Irta : Molnár Gyula.

SZEMÉLYEK:
Merev Andor, tanár.
Hoós Matild, tanítónő.

(Szin : lloós Maliid egyszerű, de csínnal butorzott lakása.)
/. jelenet.

M a I i I d: (csengetést hallván, kinyitja a 
háttéri ajtót s belep) Andor.

M a I i I d : (kezel nyújt Andornak, melyet az 

a házasságközvelilö, a sehadehen először: pénz 
és nem igéről másodszor; a leány pedig csak 

harmadszor. Igy kell megházasodnia dr. Szelíd 
Izsónak is. mert ő nem a maga ura. mert neki 
nem szabad várnia, inig az ő szép kék szemebe. 
szőke fürtjeibe és oh botrány, kurtára nyírt sza
kállába és kipederi bajiiszkájába valaki belebolon- 
dul. A mi papunknak nem szabad szerelni, a mi 
papunknak meg kell házasodni, meg, a legrövidebb 
idő alatt, mert ha nem. ngy jár mint Tököli, a 
mlamed.

I’gy pedig nem akar járni, szol az igaz
gató ; mert ki tartja el akkor szegény, nagy beteg 
anyját, roskadozó öregapjál, négy kis árva test
vérei. a kikel olyan önfeláldozó szeretettel islápol?

Úgy van. úgy van! Ha élni akarnak, meg 
kell házasodnia, különben schamesznek. hitvány 
lemplomszolganak sem kell. Menjünk uraim, és 
adjuk al neki az ultimátumot : sehadehen. pénz, 
feleség és ezekkel az instiluezió épsége, szentsége, 
sérthetetlensége, vagy üli laput a talpára neki 
is, meg a retyerulyájárnak is. Ha a jövő esztendei 
Szimhasz.-Tliora ünnepén azl akarjuk, hogy ba
rátságos népünk éljenórel üdvözöljük,
a lekele kávét már parókás menyecskéjének kell 
megfőznie. *

Es a kőivel kezét év Szimlmsz-Thora ünnepén 
csakugyan parókás menyecske főzte dr- Szelíd 
Izsó konyháján a lékeli' kávét : Braun Mayer leá
nya, egy-két hónappal előbb meg Lea kisasszony 
Vígan koczczinlanak c< 1‘ehaimoznak a vendegek 
a lékelekávés csészékkel, de tisztelendő Izsó pap 
arezára a sok jo kívánság nem varázsol mosolyt.

A szakállál hosszúra megnövesztette, baju
szát vele összefolyalta. szép szőkéből rozsdásra 
vall hajfii kusza csomókba hagyja lógni már. Sze
meben valami vizpára képződött, mely olt lebeg 
állandóan; azért is néz. talán oly szomorúan, olyan 
lemondóan. 

tiszteletteljesen ajkaihoz emel.) Olyan nehezen 
vártam.

Andor: (Leplezve mély fölindulását szín
iéit jó kedvvel.) Magától kitelik, kedves Maliid, 
hogy aggódott miattam.

M a I i I d : Jöjjön . . . üljünk ide. (A szoba 
egy Ízlésesen díszített fülkéjébe vonulnak és le
ülnek bizalmas lél-á-tél-ben.) Most aztán mindent 
el kell mondania.

Andor: Nem, Matild! mindössze is annyit 
mondok, hogy Budapest egyik leghíresebb orvos 
tanárának határozott es jól megokolt véleménye 
szerint én vagyok a világ legegészségesebb embere.

Maliid: (Tapsolva.) Hála Istennek! Nos 
ugy-e mindig mondtam. Képzelt beteg volt . . . 
Szobaludos. akinek az idegzetét megviselte a sok 
éjjelezés s asztal előtti görnyedés . . . Gyomrát 
megfontolta a tömérdek tanulás . . . fejét pedig 
olomnehézz.e lelte a sok . . . sok tudás . . . Ugy-e, 
hogy igy van?

Andor: Körülbelül . . . Mától fogva sokat 
kell levegőn lennem . . . Azután egy karlsbadi 
kúra . . . Ez lesz, a mi nászulunk. Ne féljen, nem 
lesz unalmas. Ki-kirándulunk a szomszédos fürdő
helyekre, Franzensbad. Marienbadb a . . . Megnéz
zük a történelmi nevezetességű Egert . . .

M a t i 1 d : (Ujjongva.) Igen . . . igen . . . Min
dent megnézünk . . . Es e közben egészsége tel
jesen helyreáll ... Ha tudná, mennyit aggódtam 
maga miatt . . . Istenem. Hét esztendő óta a vő
legényem. A bibliai pásztor se szolgált tovább a 
féleségéért . . . Hét esztendő! Több mint egy 
öröklőt ... És ez alatt mennyi gond . . . mennyi 
félelem . . . Mialatt vizsgáit tette . . . inig kineve
zéshez jutott . . . aztán inig a fővárosba helyez
lek ál . . . Akkor a saját előmenetelem . . . Meny
nyi lólás-fulás, inig segédtanitónővé választat
tam ... s micsoda sysifusi erőlködés kellett 
ahhoz, hogy „rendessé*  legyek . . . Most aztán 
mindent elértünk . . . Van állásunk . . . egészen 
lisztes exisleneiánk . . . Hét évi várakozás után 

('gybekelhelünk . . . Akkor aztán váratlanul 
egy sápadt fanlóm ugy-e, hogy csak fan

lóm . . . Mar elszállt. . . Ködbe oszlik . . . Nincs . . . 
Es mi végre valahára boldogok leszünk !

A n d o r : Úgy van. Maliid !
Maliid: De hát elmondotl-e mindent az 

orvosnak? A gyakori indokolatlan claléllságot . . . 
a tömérdek gyomorgörcsöl . . . az álmatlanságot? 
Es elmondta-e . . .

Andor: Dénes bátyám halálának körülmé
nyeit, nemde ?

M a l i I d : Igen, Andor . . . mert hisz ön azt 
tartja . . .

A n d o r : Es úgy is van . .. Családunk törzs
fája évröl-évre meglenni végzetes gyümölcsét . . . 
Olyan örökség ez. melytől sohasem fognak szaba
dulni az örökösök . . . Az kéne, hogy egyszer a

végre 
előáll

És nem is ám azért, a miért azl a munkás, 
kedves, dalos lányt még eltemetnie se volt szabad 
mert hál a Dunába ölte magát. Hiszen van bőven 
most mindene, jámbor hívei halomszámra áraszt
ják ('I ajándékokkal, kedves meglepetésekkel. Jó
létben úszik maga, édes anyja, testvérei ; minek 
is volna mindig arra a pogány lányra gondolnia?

Nem is gondol már rá, úgy határozta el erő
sen magában.

Téli éjszakákon egymásután tüzeli fel régi 
barátait : Aristophanesl, Horatiusi. Plaulnst,
Shakesperel. Aranyi, Petőfit. Kantot, Renanl és 
Spinozát. Minek neki már mind ez a lom. a hiú 
világnak hin tudománya? Az instiluezió fázik, az 
inslilueziónak la*  kell fűteni azért fizetik.

Befűt hál, melengeti mind azzal, a mi ked
ves. jó. nemes. Így majd esztendők múlva nem 
érzi az ellenmondásl esze és rendeltetése közt. 
Mire szakálla övig fr. mire a papház udvarában 
a ...lom Kipur" előestéjén öl borzas fia csóvál- 
galja, lóbálgalja majd a léje körül az áldozati 
bűnbakot helyettesítő csirkéket, hogy ez a sok 
„kaporesz" vigyen magával minden bánatot, min
den büntetést : akkorra talán sikerül majd elfelej
tenie, hogy ember volt, hogy tudós volt, hogy 
szive volt, hogy hajdanában büszkén irta magát 
„Szelíd Izsó (Ir.-nak” hogy volt hajdanában 
egy szép, nagyon szép leány, a kinek az lelt volna 
a rendeltetése, hogy Szolid Izsó papné assony 
legyen.

Igy azonban sok-sok esztendő midián jó 
magahói is Reb Izrael leli . . . <; a másik még 
Reb Izraelné ! Meri az inslilucziók erősek és 
összezúzzák a rendeltetéseket.

Mert nincsen bátorsága, vagy nincsen aka
rata senkinek, hogy felekezeti' Luther Mártonja 
légy ('ii.

A ki nem a: efjyes embereket, de az institu- 
cziót reformálta.
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-<>rs <zekcrrzeje akkora! sújtson a la derekára, 
hi.gv gyökerestül kipusztuljon • . .

Maliid: Mar isinél keserű . . . Hálálkodnia 
kéne a gondviseléshez, hogy az alok egy gene- 
raczióra mar most belelt s nem kivan több ál
dozatot.

Andor: .!•>.. . Legyen önnek igaza Maliid. 
Ne beszéljünk többet erről. Ön müveit, okos 
lány . . . tanítónő . . . Nem Ibg ideges félelemmel 
kitérni a kérdés elől, melyet föl akarok vetni . . .

M a t i I d : 0 ha amint mondani szokták 
csak akadémikus jellegű . . .

A n d o r : az. Matild . . . merőben akadémi
kus. Latja, en lelkiismeretes es szorgalmas ember 
vagyok. Nem öndicscrel okáért mondóin. Figyel
jen ram.

M a I i Id : Egész odaadással figyelek.
Andor: Mikor. . mintegy félév elölt vá

ratlanul és első Ízben nyilait ál egesz vah inon 
egy sajálszerü. lilokleljos fajdalom . . . mintha az 
organizmus egy lánezszeine pattant volna kellé s 
a résen al a halál kandikált volna be . . . Akkor 
egy uj stúdium nyílott meg elöltem . . . Egy kép
zelt baj eredetet . . . természetét . . . lefolyásai ... 
szóval, hogy orvosi műnyelvet használjak . . . ta
nulmányozni kezdtem a „Kórisme1’-! . . .

Egész könyvtárt szereztem be magamnak 
mindenféle rákos betegségek fölismerést*  s annak 
lefolyására nezve . . . Azl hiszem, hogy megköze
lítem a tudását az én mai professzoromnak, akivel 
órahosszal vitatkoztam ma a képzelt bajról s talán 
sejtelme se volt arról, hogy minden elejtett szava 
kulcs volt számomra, melylyel betegségem titkai i 
felderíteni segített ... De ne többet erről . . . 
Hiszen ezzel végeztünk egyszersmindenkorra . . . 
De mikor még nem láttam egesz világosan . . . 
volt okom azt hinni. Imgy Dénes bátyám sorsára ; 
jutok . ..

M a I i I d : Szegény, jó Andorom! Leolvastam f 
ezl gyakran az arczárói . . . s együtt szenvedtünk.

Andor: Dénes bátyám igen sok testi és 
lelki gyötrelem közepeit váll meg áz élettől . . . 
Özvegyet és árvákat hagyod maga után. . . Öz
vegye igen jelentéktelen nyugdijai huz ... A gye
rekek sok gond és nélkülözés közöli bizonytalan 
jövő elé néznék . . . Erre gondoltam mialatt a mi 
egybekelésünk kitűzött napja váltig közelgőit . . 
Végzetes es borzasztó kérdés tárult elém ! Ha 
bajom, mely meg lappang a szervezetben egy s 
ugyanaz volna Dénes bátyáméval . . . s csak né
hány szenvedésleli ev áll előttem, mely idő alatt 
meg fogok nősülni . . . inért hisz ez képezi ele
iem legnemesebb programinjál. melynek megvaló- 
silasaerl bel övig küzdöttem, mint Jákob Hadiéi
ért . . . Nos . . . ha e néhány év lefolyása után 
ugyanoly hosszú s kínos betegség vinne a sírba, 
minő Dénes bátyámat eltemette . . . vájjon e bizo
nyosság nem ró-e reám olyan férfias kötelességet, 
melynek teljesítése végzetes . . .

Maliid: Ne*  folytassa, én tudom mire czéloz. 
. . . relelek nyomban. Az öngyilkosság minden 
körülmények közöli megvetendő es elítélendő.

Andor: 0. kedvesein . . . Csak lassan! S 
talán igaza lehel . . . De az adott esetben 
Lássuk csak! A halál csirmagvával e rossz orgu 
niznmsban csak nem szabad ínegnősülni .. l’.iv-c. 
hogy ez semmi kétségét nem szenved ? Nyomorult 
ember volna képes pillanatnyi gyönyörökért egy 
(•gesz életre szóló szenvedésbe taszítani bele nőt 
s talán gyermekeket is . . . De ha valaki bél évig 
küzdött . . . várt . . . sóvárgott a boldogság után 
s végre elérté . . . Csak kezét kell kinyújtania .. 
Jó! Nem nviljtja ki... De hal mi történjék a 
másik féllel ... A hű . . . az odaadó nmnvasz- 
szonnyal ... a szerelem es hűség e nemes mar 
tirjaval . . . Szabad i* azt a löviskoronát. melyei 
oly soká viseli homloka körül újból s most már 
talmi örökre feje köre fonni . . . Megmondani neki 
a valót ... a mi egyértelmű rá nézve a megsem
misüléssel .. . \ agy titkolni mindent s elodázni 
hazug okokból a házasságot ... E közben arra 
keiiyszeritem. hogy a nő. aki szent odaadással 
csüngdt szerelmi tárgyán, most üljön le korágya 
mellé s várja be a kimondhatatlan véget.

Maliid: (borzongva.) Amit ön itt elmon- 
(l°lt • ■ az borzasztó . . . és én igazán nem is 
tudom . . .

A n d o r: Bocsásson nmg kedvesem ... Igaza 
van . . Miután a vihar elmúlik lejünk felől . . . 
mar most ostobaság azt fejtegetnünk, hogy mi 

lelt volna : lm csakugyan külön . . De latja 
En bevallom . . . mikor meg nem láttam helyze
temet annyira megnyugtat nak . . . örvény szélén 
jurtám . . . Igen. Maliid . Ha az Ol‘v"s 
arról győzlek volna meg . . •

Maliid: Ne lölyla>-'a.
Andor: (Gyengéden átkarolja Maliid dere

kát s magához vonja, aztán melyen szeme köze 
tekint.) Megvetett volna... Kárhoztatott volna? 
Azzal az érzéssel ki-érl volna ki örök nyugvó 
helyemre, hogy nem helysen cselekedtem, mikor 
kellé vágtám a gordiusi csomót.

Maliid: (Reszketve, fazva simul Andor 
keblére.) Ne képzeljen ilyeneket tőlem !

Andor: .Ui kedvesem . . gyáván ki akar 
bújni a leielet elöl . . . En pedig nem tudok a 
lelkiismoretennm*l  megbekiilni. amig az ön ajkarol 
nem hallom, hogy az a halálos ilelel. mely mar 
többé nem fenyeget . . . igazságos leli volna . . .

M a t i I d : Ah . . . ilyenek maguk filozófusok. 
. . . Töprengenek . . . Kutatnak akkor is. ha arra 
semmi szükség . . . De mi közöm van nekem a 
szomszédhoz, akinek a háza cg . . . Mert gyötör
jön az a borzasztó probléma, hogy nem köteles
sége-e megmenteni a szunnyadó családot, alvó 
hitvest s gyermeket . . . habár ez alatt rá szakad 
is az égő lelő . . .

A n d o r: Igen . . . igen . . . de a nő és a 
gyermekek megvolnának mentve . . . S azon felül 
a le képbeszéded nem is talál . . . Mert hisz a 
férfi is menekülhet . . . Holott itt . . .

M a t i I d : Nos igazad van . . . Ez az 
eset súlyosabb . . . I'gy állítottad föl önkényüleg 

hogy ne maradjon ut a menekülésre . . . Ki
zártál minden lehetőségei arra nezve. hogy valami 
jobbra forduljon . . . Problémád . . . Szerencsére 
probléma ... A megoldás . . . nos. igen ! Bor
zasztó . . . Nem tudok ellem*  mondani . . . De 
engedd, hogy faly >ll borítsak reá . . . és soha . . . 
soha ne beszéljünk róla.

Jl. jl’líWl.
MT*rey  Andornál. A lalak körül könyvszek

rények vastag foliánsokkal telerakva. Asztal, szék 
és kei eveten könyvek hevernek szanaszét. Ejfél 
van. Andor lámpa melleit Íróasztalánál ül és ír. 
Majd befejezi levelét s bepecsételve asztalára he
lyezi. Aztán kinyitja aszlalíiókjál. melyből tőitőlI 
revolvert vesz elő. Lelki nyugalommal all a tükör 
elé s a fegyver csövet halántékának irányozza. 
Egy dördiilcs s Andor Indián terül el a pado
zaton.

Irodalom.
lfjuság bohóság. Novellák. Székely Alfréd, 

városunk ifjúságának egyik kedves, fialni tagja, 
ki még csak nem regen rázta le magáról az is
kola porál, l'üiiti eziinen kis novellás kötettel lepte 
meg ismerőseit, lfjuság — bohóság. Már a czime 
megmond mindent. Egy fialni es te«viik hozza 
nem tehetség nélkül való poéla léleknek szárny- 
bontása. Többnyire rövid lélegzetű darabok, me
lyekben ill-oll l'öl-lölliinnek még a kezdet nehéz
ségei. He bátran elmondhatjuk, hogv a könyv 
minden darabja a tehetség határozott jelet viseli 
magán. Elbeszélése mindig friss, eleven es érde
kes. Megfigyelései éles szemre vallanak es tahi 
lók. Az. egészen az ifjúság bája ömlik el, a tavasz 
riigylakasz.lo lehellete érzik. A kis kötet legsike
rültebb darabjai az llas. l'erj r.s f’li’ség. 
nisec:i‘>ir:iák izunüek, melyeket lapunk is közölt. 
Bátran tekinthetjük e kis kötelei Stfkí'lg belle- 
trisla működésé oly alapkövének, melyen nemso
kára büszke, lenyes épület lóg emelkedni. Vede- 
reino I E s

Magyar Gardák Zsebnaptáro. Minden téren 
a gyakorlatiasság szelleme hódit. A gyakorlatias
ság sehol sincs annyira helyén, mint á gazdasági 
mindennapi eleiben, hol lépten-iiyomon a czélsze- 
riiségi szempont kell, hogy irányadó legyen. A 
gyakorlati használhatóság eszméje vezette azokat 
a gazdákat, a kik összeálltak, hogy egy igazan 
praktikus zsebnaptárt állítsanak össze, melybe a 
praktikus gazda, illetőleg gazdatiszt első fö'ljogv- 
zéseit meglehesse. A Lévai-féle „Magyar Gardák 
Zsebnaptára^, mely október hó közepén kerül ki 
a sajtó alól, a gazdasági üzletvitel első feljegy
zési könyve lesz. A szerkesztőség, mely csupa 
praktikus gazdákból áll. arra törekszik.' hogy e 
napim minden tekintetben megfeleljen a prakti-

kus gazda igényeinek. Ezl el is fogja érni, mivel 
a szerkesztőség, mint az előszóban Írva vau. min
denki tanácsát a naptár czélszcrii berendezésűre 
szívesen fogadja s Így teljesen be kell válnia. A 
Lévai-féle Magyar Gazdák Zsebnaptára díszes é.s 
tarlós lieköleshcii kerül a könyvpiaezra és az 
ara csupán 2 korona leend azért, hogy mindenki 
megszerezhesse, a ki egy praktikus jegyzőkönyvet 
akar zsebében hordani. A naptár Lévai Mú|. 
könyvkiadó-hivatalában thigvárf jelenik meg és 
minden johirii könyvkereskedésben is kapható 
lesz. A ki 2 kor. 2(1 fillért küld postautalványon 
a kiadóhivatalba, annak postán bérmentve fog 
inegküldelni.

Hirdetések.

tyiamant £ajos 
áruháza, a városi palota sarkán, 

hol mindennemű 

ruhaszövetek 
jószinü. divatos mosó kartonok, batisztok. 
delének, minden divatos színekben raktáron 
tartatnak, továbbá színes selyem- és szövet 
fejkendök. függönyök és ágyteritök. szabó 
kellékek, muszlin, organtin. bélés szaténok 

bámulatos

olcsó árakban kaphatók.
Egyedüli kizárólagos gyári raktára a 

bácskai vászon és gyöngyvirág vászon 
L: v alatt ismert legjobb minőségű vásznaknak. 

10854. sz. alatt törv. védve.

G705. eonnex 4688. szám
ik\< tfiiin.

Árverési hirdetmény.
A bajai kir. ti'lekkönyvi hatóság közhírré tf- i. 

hogv az árverést Dr. Nicolausz Béla bajai ügyvéd ,•> ti 
képviselt Reffle Antal béreghi lakos javára, Matiii 
JÓza ellen 60 kor. lóke, ennek 189fl. évi február H-áh'l 
járó ö" n kamatai 25 kor. 80 íil. edtligi. 17 kor. 30 lillér 
■ ■ziittal és a még fölmerülő költségeknek, továbbá ' tat
lakozott bezdáni takarékpénztár 200 kor. és járulékai, 
úgy a csatlakozott Nuber Aulai !I7 kor. 82 fillér nem 
különben csatlakozón Lerity Máikó 652 kor. és 85. kor. 
00 lillér. úgy csatlakozott Bipp Samu 165 kor. 46 Iliiéi 
és jár. < > satlakozoll Dékity Márton 83 kor. 20 lillér < ' 
jár. és csatlakozol! Refl’h*  Antal 60 kor és jár. és Bach- 
raeh Mtizes tini 150 kor. és járulékai és 1000 kor. és 
járulékai és csatlakozott I Ír. Nicolausz Béla bajai ügy
véd 260 kor. 44 lillér és járulékai kielégitése végett az 
1881. LX. l.-cz. 144. 146. és 156. SS’«i alapján a szabad
kai kir. törvényszékhez tartozó bajai kir. járásbiróság 
területén levő I. a béreghi 60. számú bőiéiben felvett A.
I. 1 4. sorsz. ingatlanság végrehajtást szenvedőt meg
illető 1 i-ed részére 148 kor. 50 lillér kikiáltási árban, 
továbbá 2. a I sorsz. 786 1. hrszám a. felvett */-i-ed  

I részben végrehajtási szenvedett 1 4 részben Malin Jerkó 
társtulajdonos. 1 i részlten Malin Alarin társtulajdonos és 
1 i részlien kiskorú Malin Iván nevén álló egész ingatlanra 
172 korona, 3. aj-. 2. sorsz. 704. hrsz. a. felvett 1 i-ed 
részben végrehajtást szenvedett, 1 4-ed részlten Maiin 
Jerkó társtulajdonos. 1 i-ed részben Malin Marin társtu
lajdonos és 1 i-ed részlten kiskorú Malin Iván nevén 
álló (*gész  ingatlanm 264 korona, 4. a j*.  3 sorsz. 
707. hrsz. a felvett ingatlannak végr. szenvedőt illető 
’ 4 részére 110 kor., 5. a j-. 4. sorsz. 708. hrsz. alatt 
felveti ingatlannak végr. szenvedíit illető 1 i-ed részére 
110 korona és 6. a j-. 5. sorsz. 807. hrsz. a. felvett egész 
ingatlanra 358 korona kikiáltási árban ezennel elrendeli 
és annak Beregh községházánál 1900. évi október hó 5-ik 
napjának délelőtt 10 óráját kitűzi, amidőn a fennebb kö
rülírt ingatlan a kikiáltási áron alul is eladalni fog.

Árverezők tartoznak a kikiáltási ár 10 " ii-át kész
pénzben vagy óvadékképes papírban a kiküldöttnek áladni.

A kir. jbiróság mint tkvi hatóság.
Baján, 1000. junius hó 20-én.

T e ni m e r.
kir. aljbiró.
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8197. .szánt, 
tkv. 900.

Árverési hirdetmény.
A bajai kir. járásbíróság- mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, lmgy Dr. Fischhof Zsigmond bajai ügyvéd 
által képviselt Sziobert Károly bajai lakosnak Francsovits 
János József felső szent-iváni lakos elleni végrehajtási 
ügyében az árverést 283 korona tőke, ennek és pedig 
171 korona után 1899. évi február 20-tól és 112 korona 
után 1899. február 27-től járt) 6" o kamatai 79 korona 
80 fillér eddigi, 17 korona ezúttal megállapított és a még
felmerülendő költségeknek kielégítése végeit az 1881. évi 
I.X. t.-cz. 144. és 146. §ij-ai alapján a szabadkai kir. 
törvényszékhez tartozó bajai kir. járásbíróság terüle
tén levő

1. a felső-szent-iváni 261. sz. tjkvben A. I. 1. sor 
267. sorsz alatt felvett 340. ő. i. sz. ház és Dőltetekre 
(melynek a 216. 217. kát. hrszámu birtok részletek felel
nek meg) 814 korona,

2. a fclső-szont-iváni 869. sz. tjkvben A. f. 1. sor 
3425 a. hrsz. a. foglalt káposztás földre (melynek a 
2994. 2995. kát. hrszámu birtok részletek 3 16. része 
felel meg) 16 korona,

3. a felső-szent-iváni 1078. sz. tjkvben A. f. 1. sor
3425 b. hrsz. alatt felvett káposztás földre (melynek a 
2994. 2995. kát. hrszámu birtok részletek 3^6. része
felel meg) 120 korona kikiáltási árban ezennel elrendeli 
és annak Eelső-Sz.ent 1 váll községházánál leendő meg
tartására 1900. évi október hó 10-ik napjának d. e. 10 óráját 
kitűzi, a midőn a lennebb körülirt ingatlanok a kikiál
tási áron alul is eladatni fognak.

Árverezők tartoznak a kikiáltási ár 10°/o át kész
pénz vagy ovadékképes papírban a kiküldöttnek átadni.

A kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság.
Baján. 1900. évi junius hó 26-ik napján.

Bencze Balázs.
kir. törvényszéki biró.

6393. connex 2326. szám
tkv. 1900.

Árverési hirdetmény.
A bajai kir. tkvi hatóság közhírré teszi: hogy az 

árverést Dr. Bruck SantU bajai ügyvéd által képviselt 
Loschitz Sándor rigyiczai iakósnak Petrányi Intréné szül. 
Trenka Verona rigyiczai lakos elleni végrehajtási ügyé
ben. 423 kor. 14 liílér tőke, ennek 1898. évi május 30-ik 
napjától járó 8°/0 kamatai 80 kor. 60 fillér eddigi. 19 kor. 
30 fillér ezúttal és a még felmerülő költségeknek, 
nem különben csatlakozott Dr. Reich Aladár bajai ügy
véd által képviselt Gál János rigyiczai lakosnak 62 kor. 
tőke, ennek 1899. augusztus 20-tól járó 5" o kamat és 
28 kor. költség. Dr. Hermán Adolf bajai ügyvéd által 
képviselt llahn Jozefának 346 korona tőke ennek 1899. 
október 9-től járó 6° o kamatai 8 kor. 30 liliér óvási 
1 a” váltó dij és 47 kor. 55 liliér költség és végül Dr. 
Fischhof Zsigmond bajai ügyvéd által képviselt Czvo- 
rak Lvubomir végrohajtatónak 41 kor. 1() fillér tőke, 
ennek 1900. január 3-tól járó 5" o kamatai és 26 korona 
30 liliér, továbbá Dr. Hermán Adolf ügyvéd által képvi
selt Bosányi Adolf csatlakozott végrehajtató 832 kor. 
32 üli. és jár. és csatlakozott Dr. Lőw Tivadar buda
pesti ügyvéd által képviselt ..Magyar Országos központi 
takarékpénztár-*  2400 korona és járulékai követelésük 
kielégítése végett az 1881. évi I.X. t.-cz. 144. Jj-a alapján 
a szabadkai kir. törvényszékhez tartozó bajai kir. járás
bíróság területén levő és a rigyiczai 1006. számú tjkvben 
I. 1 9. sorszám alatt felvett 1 i-ed telekre 2713 korona
kikiáltási árban ezennel elrendeli és annak Rigyicza köz
ségházánál 1900. évi okt >ber hó 15-ik napjának d. u. 3 óráját 
kitűzi, a midőn a lennebb körülirt ingatlan a kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezők tartoznak a kikiáltási ár 10" o-át készpénz
ben vagy ovadékképes papírban a kiküldöttnek átadni.

Vevő kőteles a vételárat három egyenlő részletben 
és pedig az első részletei az árverés jogerőn*  emelkedé
sétől számított 30 nap. a másodikat 60 nap, a harmadi
kat 90 nap alatt az árverés jogerőre emelkedésétől számí
tolt 5 "<• kamatokkal együtt a bajai ni. kir. adóhivatalba 
lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
A részletes árverési feltételek a hivatalos órák 

alatt a tkvi. hatóság irattárában és Rigyicza község
házánál megtekinthetők.

A kir jbiróság. mint tkvi hatóság.
Baján, 1900. évi junius hó 26-án.

Temmer,
kir. a Ibi ró.

MÁRTON Fill
= ffépgfyár és raktár. =====
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Ajánlják*a  bajai kiállításon az első díjjal kitüntetett egyszerű és
keltős szoritású és folytonosan működő

Mabille

borsaj (óibaí
és az elismert jémiííködésű

Kr szöllőzuzó gépeiket. 15J

kalinazását; mely átalakítás a régi csavar beküldése után 
eszközölhető.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
becses tudomására hozni, miszerint én a 

njaSzirozáS
ISPéS tyúkSzerpt/ágáSi zg
szakmában teljes jártassággal birok. melyre 
nézve Budapest székesfőváros elsőrangú 
l'iirdőigazgatőitól w elismerő okmányokkal 
rendelkezem, és a nagyérdemű közönség 
kívánatéra saját lakásukon pontosan esz
közlöm szolgálatomat.

Azon reményben vagyok, hogy kiszol
gálásommal a n. é. közönség teljes meg
elégedését kiérdemelni fogom.

Becses pártfogásukba ajálom magamat
teljes tiszteletiéi

SCHUBERT MÁTYÁS
újvilág utcza 215. házsz.

Szegényeknek ingyen.

A BAJAI TAKARÉKPÉNZTÁR
BÉRHÁZÁBAN

iwr egy a löt érre néző

4 szobás lakás
kiadó.

811. 
v. 1900.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. |,X. t.-<■/.. 102. 

Jj-a értőimében ezennel közhírré teszi, hogy a budapesti
IV. kor. kir. járásbíróság 1900. évi Sp. Vili. 861 5. sz. 
végzése következtében Dr. Lemberger Ármin ügyvéd által 
képviselt Weiner és Grünbaum javára Kolozsváry László el
len 85 kor. 40 fill. s jár. erejéig 1900. évi augusztus hó 
14-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján felül 
foglalt és 1000 korra becsült következő ingóságok, u. m : 
2 ló nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a bajai kir. járáslíiróság 1900-ik 
évi V. évi 965 2. számú végzése folytán 85 kor. 40 fill. 
tőkekövetelés, ennek 1899. évi július hó 27-ik napjától 
járó 5 " <» kamatai és eddig összesen 36 kor. 40 Iliiben 
biróilag már megállapított költségek erejéig, végrehajtást 
szenvedett lakásán Baján leendő eszközlésére 1900 évi 
szeptember hó 28-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi I.X. t.-cz. 107. és 108. <-a értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyer
tek volna, ezen árverés az 1881. évi I.X. t.-cz. 120. jj. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kell Baján. 1900. évi szeptember hó 13-ik napján.

HORÁNSZKY LÁSZLÓ, 
kir. bírósági végrehajtó.

Sörcsarnok és házeladás.
ASugovicza pariim lévő Wagner Berencz-féle 

sörcsarnok a házzal 
együtt, úgyszintén a mellette lévő halász-utcai 

lakóház “"3M1 

eladandó. Bővebb értesítést ifj. Wagner 
Antal könyvárus nyújt.

3576. szám.
I. k. llúHi.

HIRDETMÉNY
Tataháza községnek telekkönyvi betétei 

az 1886: XXIX.. az 1881): XXXVIII. és az 
1891: XVI. t.-czikk érteimében elkészíttetvén 

j és a nyilvánosságnak átadatván, ez azzal a 
I felszólítással tétetik közzé:

1. hogy mindazok, kik az 1886: XXIX. 
t.-ezikk 15. és 17. §-ai alapján ideértve 
e §-oknak az 1889: XXXVIII. t.-czikk 5. és 
6. §-aiban és az 1891 : XVI. t.-czikk 15. §. 
a) pontjában foglalt kiegészítéseit is va
lamint az 1889: t.-czikk 7. §-a és az 1891: 
XVI. t.-czikk 15. b) pontja alapján eszkö
zölt bejegyzések érvénytelenségét kimutat
hatják. e végből törlési keresetűket, azok 
pedig, akik valamely tehertétel átvitelének 
az 1886: XXIX. t.-czikk 22. §-a, illetve az 
1889: XXXVIII. t.-czikk 15. §-a alapján 
való mellőzését megtámadni kívánják, e 
végből keresetüket hat hónap alatt, vagyis 
az 1901. évi márczius hó 15-ik napjáig be-

; zárókig a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák 
be, mert az ezen meg nem hosszabbítható 
záros határidő eltelte után indított törlési 

, keresel annak a harmadik személynek, aki 
j időközben nyilvánkönyi jogot szerzett, hát- 
] rányára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok, akik az 1886: 
XXIX. t.-czikk 16. és 18. §-aínak eseteiben

ideértve az utóbbi §-nak az 1889: 
XXXVIII. t.-cz. 5. és 6. §-aiban foglalt ki 
egészitéseit is a tényleges birtokos tu
lajdonjogának bejegyzése ellenében ellent
mondással élni •kívánnak, Írásbeli ellent
mondásukat hat hónap alatt, vagyis 1901. 
évi márczius hó 15 napjáig bezárólag a 
a telekkönyvi hatósághoz benyújtsák, mert 
ezen meg nem hosszabbítható záros határ
idő letelte után ellentmondásuk többé figye
lembe vétetni nem fog:

3. hogy mindazok, akik az 1. és 2. 
pontban körülirt eseteken kivid á betétek 
tartalma által előbb nyert nyilvánkönyvi 
jogaikat bármily irányban sértve vélik. - 
ide értve azokat is, akik a tulajdonjog ará
nyának az 1889: XXXVIII. t.-czik 16. §-a 
alapján történi bejegyzését sérelmesnek ta
lálják. e tekintetben felszólalásukat tartal
mazó kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz 
hal hónap alatt, vagyis 1901. évi márczius 
hó 15-ik napjáig bezárólag nyújtsák be,

! mert ezen meg nem hosszabbítható záros 
határidő elmúlta után a betétek tartalmát 
csak a törvény rendes utján és csak az 
időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett 
harmadik személyek jogainak sérelme nél
kül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, 
akik a betétek szerkesztésére kiküldött bi
zottságnak eredeti okiratokat adtak át, hogy 
a mennyiben azokhoz egyszersmind egy
szerű másolatokat is csatollak, vagy ilyene
ket pótlólag benyújtanak, az eredetieket a 
telekkönyvi 11 a t óság mit átvehetik.

A bács-almási kir. jbiróság. mint telekkönyvi 
hatóság 1900. évi augusztus hó 24.

FICZERE, kir. albiró.

•
ti) ti) íl) ti) jl) 41) Á) 41)



1900. BAJAI HÍRLAP szeptember 16.

Bérbe adó.

sarok bérházam 
azonnal, vagy november l-én be- 

költiizhetéssel

XJALAPITTATOTT^
sasa.

ZVA fi / 
<C ' 

ívj <C f

SCHNETZER ERNŐ
ÜVEG . PORCZELLAN-. KOEDENY-. LAMPA-. KEPKERET-ES TABLAÜVEG-KERESKEDESE (jp 

BAJÁN. R

| Ajánlja légmentesen zano beföttes üvegeket gyári arakon.

Olcsó 
Urak!

Fehér, 
színes e s 
jegeczes 
üvegből.

Minden 

háztartás
ban nelkü- 
lözhetlen.

ttZÖLILÓYEOM*.
Minden közönséges beföttes- és 

uborkás üvegek legolcsóbb áron kaphatók.
—--------- 1®(xXxXx)(x)®(x)(x>

C III.

sodrony ételborítóval,
mely nálam 8 féle nagyságban és különböző sziliekben a

következő árakon kapható :
18 2n 22 24 26 28 30 82

íill. 40 50 GO 70 80 100 120 140
de ezzel még nem tettünk eleget, meri a legyet ártalmat

lanná kell tennünk, és ezt legczélszerübbvn csakis a

sodrony légyfogóval
• illetjük el, melybe egy darabka c/.ukrot vagy gyümölcsöt helyezünk, mi állal a legyek naponkint 

ezrével pusztíthatok. Egy ily sodrony-légy fogó ára I korona 20 fillér.

•2
Sodropy ágy-^

bérbe adó.
LERNER ANTAL.

valódi franczia

Kapható minden jobb kereskedésben.
$ $ $ $ $ $ $ $ $ $ $ $ $ $ $ $ $

szivarftapapir és Hüvely.

on

betétei rost,
melynek ára csak 8 korona. ezt kell, hogy a legszegényebb ember is megszerezze, egyrészt olcsó
ságánál fogva. másrészt pedig egészségi szempontból, mert ezáltal a szalma kellemetlen és egészség*  
leien kigőzölgésétől, valamint a férgek elszaporodásétól megóv benniinkot. Az ágy belvilágának 

hozzám való beküldése után 1 nap alatt a legpontosabban elkészíttetik.

•3

fA.K.ECYETEM
VECYTAHI IINTÉZETÉ

KRISTÁLY,
SZT. LVKÁCSFÜRDÖtl 

tjjfl^HECYIFORRÁS

IC EH TISZTA
BICARB0HAT.

ÁSVftHYVIZ
KAPHATÓ: 

fÜSZERKERESKEDÉSEKRFH 
ö VENDÉC.LOK8EH 
ESrOtlDEfl VASÚTI 
ÉTKEZŐ KOCSIBAN.

* . •

Készítek továbbá

ruganyos kocsiüléseket
felakasztható és faládával 12 koronáért.

SODRONY LÁBTÖRLŐKET
tfekete v. rezesitett) nagyság szerint c ”* '*•

óh a következő árakban Hl. 110 130 150 200
Elvállalok mindenféle sodrony fonatokat. kertek, szellők, és udvarok bekerítését, kavies-kosar 
áthányó rosták föld és kavicsnak, ökör-szájkosarak, méhész, Kikötök. baromfi ketreczek s mindéi 
szakmába vágó munkák olcsón, jól és a legrövidebb idő alatt szállíttatnak.

iíj. UTRY PÁL. BAJÁN.

Baján:
Stern Hugó. Drescher Gyula. Gludovácz 
Ferencz utóda. Sarffenberger Lajos. Bruck 
Pál és Stampfl Jenő jól felszerelt fűszer-, 

csemege- és ásványvíz kereskedésében.

7<i

h:

100-3001Híg 
havonla m epk ereslietö bármily foglalkozású 
egyének által biztos és becsületesen, töke 
és risico nélkül, halósápiki" engedélyezett 
állampapírok és sorsjegyek eladásával az 

ország minden helyiségében.
Ajánlatok ..könnyű keresel- ezimen:

SINGER GYULA
hirdetési irodájába. Budapest. VI. kér. Szív utca 56.

IJCazal 3ozséf könyvnyomdája
3í aj á n.

Mindennemű könyvnyomdái munkák a legszebb kivitelben el vállaltainak n. m. 

könyvek, folyóiratok, ügyvédi és kereskedelmi nyomtatványok, 

néi jegyek, eljegyzési káríyák 
báli és esketési meghívók, gyászjelentések, falragaszok, számlák 

körlevelek stb.


